
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/214 

оd 17. veljače 2022. 

o izmjeni određenih priloga Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 u pogledu odobravanja ili povlačenja 
statusa „slobodno od bolesti” za određene države članice ili njihove zone ili kompartmente u 
pogledu određenih bolesti s popisa i u pogledu odobravanja programâ iskorjenjivanja određenih 

bolesti s popisa 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2016/429 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. ožujka 2016. o prenosivim bolestima 
životinja te o izmjeni i stavljanju izvan snage određenih akata u području zdravlja životinja („Zakon o zdravlju 
životinja”) (1), a posebno njezin članak 31. stavak 3., članak 36. stavak 4., članak 37. stavak 4. točku (a) i članak 42. 
stavak 4.,

budući da:

(1) Uredbom (EU) 2016/429 utvrđena su posebna pravila za bolesti uvrštene na popis u skladu s njezinim člankom 5. 
stavkom 1. te je utvrđeno kako se ta pravila trebaju primjenjivati na različite kategorije bolesti s popisa. Uredbom 
(EU) 2016/429 propisano je da su države članice dužne uspostaviti obvezne programe iskorjenjivanja bolesti s 
popisa iz njezina članka 9. stavka 1. točke (b) te neobavezne programe iskorjenjivanja bolesti s popisa iz njezina 
članka 9. stavka 1. točke (c) te da takve programe odobrava Komisija. Tom je uredbom također propisano da u 
pogledu određenih bolesti s popisa iz članka 9. stavka 1. točaka (b) i (c) te uredbe Komisija odobrava ili povlači 
status „slobodno od bolesti” za države, njihove zone ili kompartmente.

(2) Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2020/689 (2) dopunjena je Uredba (EU) 2016/429 i utvrđeni kriteriji za 
dodjelu, održavanje, suspenziju i povlačenje statusa „slobodno od bolesti” za države članice ili njihove zone ili 
kompartmente te su utvrđeni zahtjevi za odobravanje obveznih ili neobaveznih programa iskorjenjivanja za države 
članice, njihove zone ili kompartmente.

(3) Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2021/620 (3) utvrđena su provedbena pravila za bolesti s popisa iz članka 9. 
stavka 1. točaka (a), (b) i (c) Uredbe (EU) 2016/429 za životinje, u pogledu statusa „slobodno od bolesti” i statusa 
područja na kojemu se ne provodi cijepljenje za određene države članice ili njihove zone ili kompartmente te u 
pogledu odobravanja programâ iskorjenjivanja tih bolesti s popisa. Konkretnije, u prilozima toj uredbi navode se 
države članice ili njihove zone ili kompartmenti sa statusom „slobodno od bolesti” te se navode i postojeći odobreni 
obvezni ili neobavezni programi iskorjenjivanja. Zbog promjenjivog epidemiološkog stanja određenih bolesti 
potrebno je na popis uvrstiti nove države članice slobodne od bolesti ili njihove zone, izbrisati s popisa područja u 
kojima je potvrđeno izbijanje bolesti ili koja više ne ispunjavaju uvjete za očuvanje statusa „slobodno od bolesti” te 
odobriti određene obvezne ili neobavezne programe iskorjenjivanja podnesene Komisiji.

(1) SL L 84, 31.3.2016., str. 1.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/689 od 17. prosinca 2019. o dopuni Uredbe (EU) 2016/429 Europskog parlamenta i Vijeća u 

pogledu pravila o nadziranju, programima iskorjenjivanja i statusu „slobodno od bolesti” za određene bolesti s popisa i emergentne 
bolesti (SL L 174, 3.6.2020., str. 211.).

(3) Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/620 оd 15. travnja 2021. o utvrđivanju pravila za primjenu Uredbe (EU) 2016/429 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu odobravanja statusa „slobodno od bolesti” i statusa područja na kojemu se ne provodi cijepljenje za 
određene države članice ili njihove zone ili kompartmente s obzirom na određene bolesti s popisa te u pogledu odobravanja programâ 
iskorjenjivanja tih bolesti s popisa (SL L 131, 16.4.2021., str. 78.).
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(4) U skladu sa Sporazumom o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske iz Europske unije i 
Europske zajednice za atomsku energiju (dalje u tekstu „Sporazum o povlačenju”), a posebno člankom 5. 
stavkom 4. Protokola o Irskoj/Sjevernoj Irskoj u vezi s Prilogom 2. tom protokolu, Uredba (EU) 2016/429 i akti 
Komisije koji se na njoj temelje, kao što je Provedbena uredba (EU) 2021/620, primjenjuju se na Ujedinjenu 
Kraljevinu i u Ujedinjenoj Kraljevini u vezi sa Sjevernom Irskom nakon isteka prijelaznog razdoblja predviđenog u 
Sporazumu o povlačenju.

(5) Nekoliko država članica nedavno je Komisiji podnijelo zahtjeve za dobivanje statusa „slobodno od bolesti” ili za 
odobravanje programâ iskorjenjivanja za cijelo svoje državno područje ili njegov dio kad je riječ o infekciji 
bakterijama Brucella abortus, B. melitensis i B. suis, infekciju kompleksom Mycobacterium tuberculosis (Mycobacterium 
bovis, M. caprae i M. tuberculosis) (MTBC), infekciji virusom bjesnoće (RABV), infekciji virusnim proljevom goveda 
(VPG) i infekciji virusom bolesti plavog jezika (serotipovi 1–24) (BPJ).

(6) Za te je bolesti primjereno goveda te ovce i koze navesti odvojeno. U skladu s tim, dio II. Priloga I. Provedbenoj 
uredbi (EU) 2021/620, kako je izmijenjen ovom Uredbom, sadržavat će različita poglavlja za goveda te za koze i 
ovce, a potrebno je izmijeniti i članak 2. te provedbene uredbe u kojem se upućuje na taj prilog.

(7) Kad je riječ o infekciji bakterijama Brucella abortus, B. melitensis i B. suis kod goveda, Španjolska je Komisiji dostavila 
informacije kojima se dokazuje da su uvjeti za priznavanje statusa „slobodno od bolesti” utvrđeni u Delegiranoj 
uredbi (EU) 2020/689 ispunjeni u pokrajini Cáceres u Autonomnoj zajednici Ekstremaduri. Stoga bi tu zonu 
trebalo uvrstiti na popis u dijelu I. poglavlju 1. Priloga I. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 kao zonu slobodnu od 
bakterija Brucella abortus, B. melitensis i B. suis kod goveda.

(8) Bugarska, Grčka, Mađarska, Italija i Portugal podnijele su Komisiji zahtjeve za odobravanje obveznih programa 
iskorjenjivanja kad je riječ o infekciji bakterijama Brucella abortus, B. melitensis i B. suis kod goveda, a Bugarska, 
Hrvatska, Grčka, Italija i Portugal kad je riječ o infekciji bakterijama Brucella abortus, B. melitensis i B. suis kod ovaca i 
koza. Nakon procjene Komisije pokazalo se da su ti zahtjevi u skladu s kriterijima utvrđenima u dijelu II. poglavlju 2. 
Delegirane uredbe (EU) 2020/689 za odobravanje programa iskorjenjivanja. Stoga bi države članice ili njihove zone 
obuhvaćene tim programima iskorjenjivanja trebalo uvrstiti na popis u Prilogu I. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 
kao države članice ili njihove zone koje imaju odobren program iskorjenjivanja tih bolesti u tim životinjskim 
populacijama.

(9) Kad je riječ o infekciji MTBC-om, Španjolska je Komisiji dostavila informacije kojima se dokazuje da su uvjeti za 
priznavanje statusa „slobodno od bolesti” u pogledu infekcije MTBC-om utvrđeni u Delegiranoj uredbi 
(EU) 2020/689 ispunjeni u Autonomnoj zajednici Baskiji. Stoga bi tu autonomnu zajednicu trebalo uvrstiti na popis 
u dijelu I. Priloga II. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 kao zonu slobodnu od MTBC-a.

(10) Kad je riječ o infekciji MTBC-om, Bugarska, Cipar, Grčka, Hrvatska, Irska, Italija, Malta, Portugal, Rumunjska, 
Španjolska i Ujedinjena Kraljevina u vezi sa Sjevernom Irskom podnijeli su Komisiji zahtjeve za odobrenje svojih 
programa iskorjenjivanja. Nakon procjene Komisije pokazalo se da su ti zahtjevi u skladu s kriterijima utvrđenima u 
dijelu II. poglavlju 2. Delegirane uredbe (EU) 2020/689 za odobravanje programa iskorjenjivanja. Stoga bi države 
članice ili njihove zone obuhvaćene tim programima iskorjenjivanja te Ujedinjenu Kraljevinu u vezi sa Sjevernom 
Irskom trebalo uvrstiti na popis u dijelu II. Priloga II Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 kao države članice ili 
njihove zone koje imaju odobren program iskorjenjivanja bolesti u pogledu infekcije MTBC-om.

(11) Kad je riječ o infekciji RABV-om, Francuska je Komisiji dostavila informacije kojima se dokazuje da su uvjeti za 
priznavanje statusa „slobodno od bolesti” utvrđeni u Delegiranoj uredbi (EU) 2020/689 ispunjeni u Francuskoj 
Gijani. Stoga bi Francusku Gijanu trebalo dodati državnom području Francuske koje je već navedeno kao slobodno 
od RABV-a u dijelu I. Priloga III. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620.
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(12) Poljska je obavijestila Komisiju o slučajevima izbijanja infekcije RABV-om u nekoliko regija Mazovjeckog vojvodstva 
i Svetokriškog vojvodstva koje su trenutačno na popisu zona sa statusom „slobodno od bolesti” u dijelu I. Priloga III. 
Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620. Stoga bi pogođene regije trebalo izbrisati s tog popisa te bi unos za tu državu 
članicu na tom popisu trebalo izmijeniti u skladu s time.

(13) Kad je riječ o infekciji RABV-om, Poljska i Rumunjska podnijele su Komisiji zahtjeve za odobrenje svojih programa 
iskorjenjivanja. Nakon procjene Komisije pokazalo se da su ti zahtjevi u skladu s kriterijima utvrđenima u dijelu II. 
poglavlju 2. Delegirane uredbe (EU) 2020/689 za odobravanje programa iskorjenjivanja. Stoga bi države članice ili 
njihove zone obuhvaćene tim programima iskorjenjivanja trebalo uvrstiti na popis u dijelu II. Priloga III. 
Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 kao države članice ili njihove zone koje imaju odobren program iskorjenjivanja 
bolesti u pogledu infekcije RABV-om.

(14) Kad je riječ o infekciji VPG-om, Austrija, Finska i Švedska Komisiji su dostavile informacije kojima se dokazuje da su 
uvjeti za priznavanje statusa „slobodno od bolesti” VPG-a utvrđeni u Delegiranoj uredbi (EU) 2020/689 ispunjeni na 
cijelim njihovim državnim područjima. I Njemačka je Komisiji dostavila informacije kojima se dokazuje da su u 
određenim zonama na njezinu državnom području ispunjeni uvjeti za priznavanje statusa „slobodno od bolesti” 
VPG-a. Njemačka je Komisiji podnijela i zahtjeve za odobravanje programa iskorjenjivanja za druge zone svojeg 
državnog područja. Nakon procjene Komisije pokazalo se da su ti zahtjevi u skladu s kriterijima utvrđenima u dijelu 
II. poglavlju 2. Delegirane uredbe (EU) 2020/689 za dodjelu statusa „slobodno od bolesti” odnosno odobravanje 
programa iskorjenjivanja VPG-a. Stoga bi države članice ili njihove zone trebalo u skladu s time uvrstiti na popis u 
Prilogu VII. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 kao države članice ili njihove zone koje imaju status „slobodno od 
bolesti” VPG-a ili koje imaju odobreni program iskorjenjivanja bolesti VPG-a.

(15) Španjolska je obavijestila Komisiju o slučajevima izbijanja infekcije virusom BPJ-a serotipom 4 u Autonomnoj 
zajednici Kastilja-La Manchi, pri čemu su pogođene regije Peñarroya-Pueblonuevo, Hinojosa del Duque (Pedroches 
II), Pozoblanco (Pedroches I), Villanueva de Córdoba (Pedroches III), Montoro (Alto del Guadalquivir) te Andújar i 
Linares u Autonomnoj zajednici Andaluziji. Izbijanjem infekcije pogođene su i regije Almadén, Almodóvar del 
Campo i Piedrabuena u Autonomnoj zajednici Kastilja-La Manchi, pokrajina Badajoz i regije Coria, Valencia de 
Alcántara, Cáceres i Trujillo y Logrosán (Zorita) u Autonomnoj zajednici Ekstremaduri. Sve te pogođene regije, koje 
se nalaze u Autonomnoj zajednici Andaluziji, Autonomnoj zajednici Ekstremaduri i Autonomnoj zajednici 
Kastilja-La Manchi, trenutačno su navedene u dijelu I. Priloga VIII. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 kao regije sa 
statusom „slobodno od bolesti” u pogledu infekcije virusom BPJ-a. Za te bi regije trebalo povući status „slobodno od 
bolesti” u pogledu infekcije virusom BPJ-a, a unos za Španjolsku na tom popisu trebalo bi izmijeniti u skladu s time.

(16) I Portugal je obavijestio Komisiju o slučajevima izbijanja infekcije virusom BPJ-a serotipom 4 u okruzima Castelo 
Branco i Setubal. Budući da se okruzi Castelo Branco i Setubal, kao dijelovi Portugala, nalaze na područjima sa 
statusom „slobodno od bolesti” navedenima u dijelu I. Priloga VIII. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620, trebalo bi 
povući njihov status „slobodno od bolesti” u pogledu infekcije virusom BPJ-a, a unos za Portugal na tom popisu 
trebalo bi izmijeniti u skladu s time.

(17) Nadalje, kad je riječ o zarazi virusom BPJ-a, Španjolska je Komisiji podnijela zahtjev za odobrenje neobaveznog 
programa iskorjenjivanja. Nakon procjene Komisije pokazalo se da je taj zahtjev u skladu s kriterijima utvrđenima u 
dijelu II. poglavlju 2. Delegirane uredbe (EU) 2020/689. Stoga bi zone obuhvaćene tim programom iskorjenjivanja 
trebalo uvrstiti na popis u dijelu II. Priloga VIII. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 kao zone koje imaju odobren 
program iskorjenjivanja bolesti u pogledu infekcije virusom BPJ-a.

(18) Kad je riječ o bolesti akvatičnih životinja zaraznoj hematopoetskoj nekrozi (ZHN), Danska je obavijestila Komisiju da 
uvjeti za održavanje statusa „slobodno od bolesti” za cijelo njezino državno područje više nisu ispunjeni. Danska je 
uvrštena na popis u dijelu I. Priloga XIII. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620. Stoga bi unos za Dansku trebalo 
izbrisati s tog popisa.
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(19) Finska je obavijestila Komisiju o nekoliko slučajeva izbijanja ZHN-a na Ålandskim otocima, na području koje je u 
Prilogu XIII. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 navedeno kao područje sa statusom „slobodno od bolesti”. Stoga bi 
za to zaraženo područje trebalo povući status „slobodno od bolesti” i izbrisati tu zonu iz dijela I. tog priloga, a unos 
za tu državu članicu na tom popisu trebalo bi izmijeniti u skladu s time.

(20) Priloge I., II., III., VII., VIII. i XIII. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 trebalo bi stoga na odgovarajući način 
izmijeniti.

(21) Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje,

DONIJELA JE OVU UREDBU:

Članak 1.

Provedbena uredba (EU) 2021/620 mijenja se kako slijedi:

1. Članak 2. stavak 3. zamjenjuje se sljedećim:

„3. Države članice ili njihove zone s odobrenim obveznim programom iskorjenjivanja infekcije bakterijama Brucella 
abortus, B. melitensis i B. suis u populaciji goveda uvrštavaju se na popis u dijelu II. poglavlju 1. Priloga I.

4. Države članice ili njihove zone s odobrenim obveznim programom iskorjenjivanja infekcije bakterijama Brucella 
abortus, B. melitensis i B. suis u populaciji ovaca i koza uvrštavaju se na popis u dijelu II. poglavlju 2. Priloga I.”

2. Prilozi I., II., III., VII., VIII. i XIII. mijenjaju se u skladu s Prilogom ovoj Uredbi.

Članak 2.

Ova Uredba stupa na snagu trećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama.

Sastavljeno u Bruxellesu 17. veljače 2022.

Za Komisiju
Predsjednica

Ursula VON DER LEYEN
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PRILOG 

Prilozi I., II., III., VII., VIII. i XIII. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/620 mijenjaju se kako slijedi:

(1) Prilog I. mijenja se kako slijedi:

(a) u dijelu I poglavlju 1. unos za Španjolsku zamjenjuje se sljedećim:

Država članica Područje

„Španjolska Cijelo državno područje”

(b) dio II. zamjenjuje se sljedećim:

„DIO II.

Države članice ili njihove zone s odobrenim programom iskorjenjivanja infekcije bakterijama Brucella 
abortus, B. melitensis i B. suis

POGLAVLJE 1.

Države članice ili njihove zone s odobrenim programom iskorjenjivanja infekcije bakterijama Brucella 
abortus, B. melitensis i B. suis u populaciji goveda

Država članica Područje

Bugarska Cijelo državno područje

Grčka Cijelo državno područje

Mađarska Cijelo državno područje

Italija Regione Abruzzo: Provincia di L’Aquila, Teramo, Chieti

Regione Basilicata

Regione Calabria

Regione Campania: Provincia di Caserta, Salerno

Regione Molise: Provincia di Isernia

Regione Puglia: Provincia di Foggia, Taranto

Regione Sicilia

Portugal Região Autónoma dos Açores: Ilha de São Miguel

Região Madeira

Distritos Beja, Braga, Braganca, Evora, Lisboa, Portalegre, Porto, 
Santarem, Setubal, Viana do Castelo, Vila Real”

POGLAVLJE 2.

Države članice ili njihove zone koje imaju status države ili zone slobodne od infekcije bakterijama Brucella 
abortus, B. melitensis i B. suis u populacijama ovaca i koza

Država članica Područje

Bugarska Cijelo državno područje

Hrvatska Cijelo državno područje
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Grčka Cijelo državno područje

Italija Regione Basilicata

Regione Calabria: Provincia di Crotone, Reggio Calabria, Vibo 
Valentina

Regione Campania: Provincia di Caserta, Salerno, Avellino, 
Napoli

Regione Puglia: Provincia di Foggia, Lecce

Regione Sicilia

Portugal Região Madeira

Distritos Aveiro, Beja, Braga, Braganca, Castelo Branco, Coimbra, 
Evora, Faro, Guarda, Leiria, Lisboa, Portalegre, Porto, Santarem, 
Setubal, Viana do Castelo, Vila Real, Viseu”

(2) Prilog II. mijenja se kako slijedi:

(a) u dijelu I. unos za Španjolsku zamjenjuje se sljedećim:

Država članica Područje

„Španjolska Comunidad Autónoma de Canarias

Comunidad Autónoma de Galicia

Comunidad Autónoma del País Vasco

Comunidad Autónoma del Principado de Asturias”

(b) dio II. zamjenjuje se sljedećim:

„DIO II.

Države članice ili njihove zone s odobrenim programom iskorjenjivanja infekcije MTBC-om

Država članica (*) Područje

Bugarska Cijelo državno područje

Hrvatska Cijelo državno područje

Cipar Cijelo državno područje

Grčka Cijelo državno područje

Irska Cijelo državno područje

Italija Regione Abruzzo: Provincia di L’Aquila, Teramo, Chieti

Regione Basilicata: Provincia di Potenza

Regione Calabria

Regione Campania

Regione Lazio: Provincia di Latina, Roma

Regione Marche: Provincia di Macerata

Regione Puglia

Regione Sardegna: Provincia di Sassari, Nuoro

Regione Sicilia
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Malta Cijelo državno područje

Portugal Região Autónoma dos Açores: Ilha de São Miguel
Região Autónoma da Madeira
Distritos Aveiro, Beja, Braga, Bragança, Castelo Branco, Coimbra, 
Evora, Guarda, Leiria, Lisboa, Portalegre, Porto, Santarem, 
Setubal, Viana do Castelo, Vila Real, Viseu

Rumunjska Cijelo državno područje

Španjolska Comunidad Autónoma de Andalucía

Comunidad Autónoma de Aragón

Comunidad Autónoma de Islas Baleares

Comunidad Autónoma de Cantabria

Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha

Comunidad Autónoma de Castilla y León

Comunidad Autónoma de Cataluña

Comunidad Autónoma de Extremadura

Comunidad Autónoma de La Rioja

Comunidad Autónoma de Madrid

Comunidad Autónoma de Murcia

Comunidad Autónoma de Navarra,

Comunidad Autónoma de Valencia

Ujedinjena Kraljevina (Sjeverna Irska) Sjeverna Irska

(*) U skladu sa Sporazumom o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske iz Europske unije i Europske 
zajednice za atomsku energiju, a posebno člankom 5. stavkom 4. Protokola o Irskoj/Sjevernoj Irskoj u vezi s Prilogom 2. tom 
protokolu, za potrebe ovog Priloga upućivanja na države članice uključuju Ujedinjenu Kraljevinu u vezi sa Sjevernom Irskom”

(3) Prilog III. mijenja se kako slijedi:

(a) dio I. mijenja se kako slijedi:

i. unos za Francusku zamjenjuje se sljedećim:

Država članica Područje

„Francuska Cijelo državno područje”

ii. unos za Poljsku zamjenjuje se sljedećim:

Država članica Područje

„Poljska Vojvodstvo Dolnośląskie: svi powiaty

Vojvodstvo Kujawsko-pomorskie: svi powiaty

U vojvodstvu Lubelskie sljedeći powiaty: m. Lublin, 
Łęczyński, Parczewski, Radzyński, Świdnicki

Vojvodstvo Lubuskie: svi powiaty

U vojvodstvu Łódzkie sljedeći powiaty: Bełchatowski, 
Brzeziński, Kutnowski, Łaski, Łęczycki, Łowicki, Łódzki 
Wschodni, m. Łódź, Pabianicki, Pajęczański, Piotrkowski, m. 
Piotrków Trybunalski, Poddębicki, Radomszczański, 
Rawski, Sieradzki, Skierniewicki, m. Skierniewice, 
Tomaszowski, Wieluński, Wieruszowski, Zduńskowolski, 
Zgierski
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Vojvodstvo Małopolskie: svi powiaty
U vojvodstvu Mazowieckie sljedeći powiaty: Ciechanowski, 
Gostyniński, Makowski, Mławski, Ostrołęcki, m. Ostrołęka, 
Płocki, m. Płock, Przasnyski, Sierpecki, Żuromiński
Vojvodstvo Opolskie: svi powiaty

Vojvodstvo Podlaskie: svi powiaty

Vojvodstvo Pomorskie: svi powiaty

Vojvodstvo Śląskie: svi powiaty

U vojvodstvu Świętokrzyskie sljedeći powiaty: Buski, 
Kazimierski, Pińczowski, Włoszczowski

Vojvodstvo Warmińsko-mazurskie: svi powiaty

Vojvodstvo Wielkopolskie: svi powiaty

Vojvodstvo Zachodniopomorskie: svi powiaty”

iii. unos za Španjolsku zamjenjuje se sljedećim:

Država članica Područje

„Španjolska Cijelo državno područje”

(b) dio II. zamjenjuje se sljedećim:

„DIO II.

Države članice ili njihove zone s odobrenim programom iskorjenjivanja infekcije RABV-om

Država članica Područje

„Poljska U vojvodstvu Lubelskie sljedeći powiaty: Bialski, m. Biała 
Podlaska, Biłgorajski, Chełmski, m. Chełm, Hrubieszowski, 
Janowski, Krasnostawski, Kraśnicki, Lubartowski, Lubelski, 
Łukowski, Opolski, Puławski, Rycki, Tomaszowski, Włodawski, 
Zamojski, m. Zamość

U vojvodstvu Łódzkie sljedeći powiaty: Opoczyński

U vojvodstvu Mazowieckie sljedeći powiaty: Białobrzeski, 
Garwoliński, Grodziski, Grójecki, Kozienicki, Legionowski, 
Lipski, Łosicki, Miński, Nowodworski, Ostrowski, Otwocki, 
Piaseczyński, Płoński, Pruszkowski, Przysuski, Pułtuski, 
Radomski, m. Radom, Siedlecki, m. Siedlce, Sochaczewski, 
Sokołowski, Szydłowiecki, m.st. Warszawa, Warszawski 
Zachodni, Węgrowski, Wołomiński, Wyszkowski, Zwoleński, 
Żyrardowski

Vojvodstvo Podkarpackie

U vojvodstvu Świętokrzyskie sljedeći powiaty: Jędrzejowski, 
Kielecki, m. Kielce, Konecki, Opatowski, Ostrowiecki, 
Sandomierski, Skarżyski, Starachowicki, Staszowski

Rumunjska Cijelo državno područje”
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(4) u Prilogu VII. dijelovi I. i II. zamjenjuju se sljedećim:

„DIO I.

Države članice ili njihove zone koje imaju status države ili zone slobodne od VPG-a

Država članica Područje

Austrija Cijelo državno područje

Finska Cijelo državno područje

Njemačka Bundesland Baden-Württemberg:

Regierungsbezirk Stuttgart, Karlsruhe, Freiburg

Sljedeći Landkreis u Regierungsbezirku Tübingen: Alb-Donau-Kreis, 
Biberach, Bodenseekreis, Reutlingen, Sigmaringen, Tübingen, 
Zollernalbkreis, Stadtkreis Ulm.

Bundesland Bayern:

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku Oberbayern: Ingolstadt, 
Stadt München, Stadt Rosenheim, Altötting, Berchtesgadener Land, Bad Tölz- 
Wolfratshausen, Ebersberg, Eichstätt, Freising, Fürstenfeldbruck, Garmisch- 
Partenkirchen, Landsberg am Lech, Miesbach, Mühldorf am Inn, Lkr. 
München, Neuburg-Schrobenhausen, Pfaffenhofen an der Ilm, Lkr. 
Rosenheim, Starnberg, Traunstein

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku Niederbayern: Stadt 
Landshut, Stadt Passau, Stadt Straubing, Freyung-Grafenau, Kelheim, Lkr. 
Landshut, Lkr. Passau, Regen, Rottal-Inn

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku Oberpfalz: Stadt Amberg, 
Stadt Regensburg, Weiden in der Oberpfalz, Lkr. Amberg-Sulzbach, Cham, 
Neumarkt in der Oberpfalz, Neustadt an der Waldnaab, Lkr. Regensburg, 
Schwandorf, Tirschenreuth

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku Oberfranken: Stadt 
Bamberg, Stadt Bayreuth, Stadt Coburg, Stadt Hof, Lkr. Bamberg, Lkr. 
Bayreuth, Lkr. Coburg, Forchheim, Lkr. Hof, Kronach, Kulmbach, Lichtenfels, 
Wunsiedel im Fichtelgebirge

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku Mittelfranken: Stadt 
Ansbach, Stadt Erlangen, Stadt Fürth, Nürnberg, Schwabach, Lkr. Ansbach, 
Lkr. Erlangen-Höchstadt, Lkr. Fürth, Nürnberger Land, Neustadt an der 
Aisch-Bad Windsheim, Roth, Weißenburg-Gunzenhausen

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku Unterfranken: Stadt 
Aschaffenburg, Stadt Schweinfurt, Stadt Würzburg, Lkr. Aschaffenburg, Bad 
Kissingen, Röhn-Grabfeld, Haßberge, Kitzingen, Miltenberg, Main-Spessart, 
Lkr. Schweinfurt, Lkr. Würzburg

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku Schwaben: Stadt Augsburg, 
Kaufbeuren, Kempten im Allgäu, Memmingen, Aichach-Friedberg, Dillingen 
an der Donau, Neu-Ulm, Lindau, Unterallgäu, Donau-Ries

Bundesland Brandenburg

Bundesland Bremen

Bundesland Hamburg

Bundesland Hessen:
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Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku Kassel: Werra-Meißner, Lkr. 
Kassel, Stadt Kassel, Waldeck-Frankenberg, Schwalm-Eder-Kreis, Hersfeld- 
Rotenburg

Regierungsbezirk Darmstadt

Regierungsbezirk Gießen

Bundesland Mecklenburg-Vorpommern

Bundesland Rheinland-Pfalz

Bundesland Saarland

Bundesland Sachsen

Bundesland Sachsen-Anhalt

Bundesland Thüringen

Švedska Cijelo državno područje

DIO II.

Države članice ili njihove zone s odobrenim programom iskorjenjivanja VPG-a

Država članica Područje
Datum prvobitnog odobrenja iz 
članka 15. točke 2. Delegirane 

uredbe (EU) 2020/689

Njemačka Bundesland Baden-Württemberg:

Landkreis Ravensburg u Regierungsbezirku Tübingen

Bundesland Bayern:

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku 
Oberbayern: Dachau, Erding, Weilheim-Schongau

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku 
Niederbayern: Deggendorf, Lkr. Straubing-Bogen, 
Dingolfing-Landau

Sljedeći gradovi i Landkreis u Regierungsbezirku 
Schwaben: Lkr. Augsburg, Günzburg, Ostallgäu, 
Oberallgäu

Bundesland Berlin

Bundesland Hessen:

Landkreis Fulda u Regierungsbezirku Kassel

Bundesland Niedersachsen

Bundesland Nordrhein-Westfalen

Bundesland Schleswig-Holstein

21. veljače 2022.”

(5) Prilog VIII. mijenja se kako slijedi:

(a) u dijelu I., unos za Španjolsku zamjenjuje se sljedećim:

i. unosi za provinciju Córdoba i za provinciju Jaén u Comunidad Autónoma de Andalucía brišu se;

ii. unos za Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha zamjenjuje se sljedećim:

„Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha, osim sljedećih regija u provinciji Ciudad Real: Almadén, 
Almodóvar del Campo and Piedrabuena”;

iii. unos za Comunidad Autónoma de Extremadura briše se;
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(b) U točki I. unos za Portugal zamjenjuje se sljedećim:

Država članica Područje

„Portugal Cijelo državno područje, osim distritosa Beja, Castelo Branco, 
Evora, Faro, Portalegre, Santarem Setubal”

(c) dio II. zamjenjuje se sljedećim:

„DIO II.

Države članice ili njihove zone s odobrenim programom iskorjenjivanja infekcije virusom BPJ-a

Država članica Područje
Datum prvobitnog odobrenja iz 
članka 15. točke 2. Delegirane 

uredbe (EU) 2020/689

Španjolska Comunidad Autónoma de Andalucía:

Provincija Cádiz, Córdoba, Huelva, Jaén, Málaga, Sevilla

Provincija Granada: Motril (Costa de Granada)

Comunidad Autónoma de Aragón:

Provincija Huesca: regija Boltaña, Jaca, Sabiñánigo

sljedeća općina u regiji Ayerbe: Las Peñas de Riglos

sljedeće općine u regiji Huesca: Arguis, Casbas de Huesca, 
Ibieca, Igriés, Loporzano, Nueno i Siétamo

sljedeće općine u regiji Barbastro: Abiego, Adahuesca, 
Alquézar, Bierge, Colungo i Naval

sljedeće općine u regiji Castejón de Sos: Castejón de Sos, 
Chía, Sahún, Seira, Sesué, Villanova

sljedeće općine u regiji Graus: Campo, Foradada, Valle de 
Bardají.

Provincija Zaragoza: regija Jaca
Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha:

Provincija Ciudad Real, sljedeće regije: Almadén, 
Almodóvar del Campo i Piedrabuena

Comunidad Autónoma de Extremadura:

Comunidad Autónoma de Islas Baleares

Comunidad Autónoma de Navarra:

regija Elizondo, Izurzun, Ochagavia, Pamplona, 
Santesteban

sljedeće općine u regiji Estella: Guesálaz, Lezaun, Valle de 
Yerri, Cirauqui, Mañeru, Artazu, Guirguillano, Salinas de 
Oro, Abárzuza, Allín, Améscoa Baja, Larraona, 
Aranarache, Eulate

21. veljače 2022.”
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sljedeće općine u regiji Sangüesa: Oroz-Betelu, 
Izagaondoa, Lumbier, Urraul Alto, Urraul Bajo, 
Romanzado, Lónguida, Aoiz, Erro, Arce, Esteribar, 
Luzaide- Valcarlos, Auritz Burguete, Orreaga- 
Roncesvalles

Comunidad Autónoma de País Vasco:

Provincija Guipúzcoa

Provincija Bizkaia/Vizcaya

Provincija Araba/Álava: općina Aramaio

(6) U Prilogu XIII., dio I. mijenja se kako slijedi:

(a) unos za Dansku briše se;

(b) unos za Finsku zamjenjuje se sljedećim:

Država članica Područje

„Finska Cijelo državno područje osim obalnog kompartmenta koji se sastoji od 
dijelova općina Föglö, Lumparland, Lemland, Vårdö koji se nalaze unutar 
kruga radijusa 19,331 km sa središnjom točkom na koordinatama WGS84 
geografske širine 59,975253701 ° i geografske duljine 20,454027317 °”
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